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I.3.
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I.1.

See the notice on TED website 309759-2012 - Competition
PL-Konstancin-Jeziorna: insurance services
OJ S 188/2012 29/09/2012
Contract notice – utilities
Services

Directive 2004/17/EC

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Operator S.A. (PSE Operator S.A.)

: ul. Warszawska 165Postal address
: Konstancin-JeziornaTown

: 05-520Postal code
: PolandCountry

: Biuro Przetargów (PSE Operator S.A.)Contact person
: Małgorzata Szamburska, Grzegorz SawickiFor the attention of

 , E-mail: malgorzata.szamburska@pse-operator.pl grzegorz.sawicki@pse-operator.pl
: +48 222422482 / 2422053Telephone

: +48 222422169Fax
Internet address(es):
General address of the contracting entity: http://www.pse-operator.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for a dynamic purchasing 
system) can be obtained from: the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Main activity
Electricity

Contract award on behalf of other contracting entities
The contracting entity is purchasing on behalf of other contracting entities: yes
Official name: Polskie Sieci Elektroenergetyczne - Centrum S.A.

: ul. Kruczkowskiego 8Postal address
: WarszawaTown

: 00-380Postal code
: PolandCountry

Official name: Polskie Sieci Elektroenergetyczne – Wschód S.A.
: ul. Żeromskiego 75Postal address

: RadomTown
: 26-600Postal code

: PolandCountry
Official name: Polskie Sieci Elektroenergetyczne – Południe S.A.

: ul. Jordana 25Postal address
: KatowiceTown

: 40-056Postal code
: PolandCountry

Official name: Polskie Sieci Elektroenergetyczne – Zachód S.A.
: ul. Marcelińska 71Postal address

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/309759-2012
mailto:malgorzata.szamburska@pse-operator.pl?subject=TED
mailto:grzegorz.sawicki@pse-operator.pl?subject=TED
http://www.pse-operator.pl
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: PoznańTown
: 60-354Postal code

: PolandCountry
Official name: Polskie Sieci Elektroenergetyczne – Północ S.A.

: ul. Marszałka Focha 16Postal address
: BydgoszczTown

: 85-950Postal code
: PolandCountry

Official name: EPC S.A.
: ul. Wojciecha Górskiego 9Postal address

: WarszawaTown
: 00-033Postal code

: PolandCountry
Official name: Centrum Zastosowań Zaawansowanych Technologii sp. z o. o.

: ul. Warszawska 165Postal address
: Konstancin- JeziornaTown

: 05-520Postal code
: PolandCountry

Official name: EPCON sp. z o. o.
: ul. Gajowicka 95Postal address

: WrocławTown
: 53-421Postal code

: PolandCountry

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting entity
Świadczenie usług ubezpieczeniowych w zakresie ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej 
PSE Operator S.A. oraz wybranych Spółek Grupy Kapitałowej PSE Operator.

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 6: Financial services a) Insurances services b) Banking and investment 
services
Main site or place of performance: Polska.
NUTS code

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług ubezpieczeniowych w zakresie 
ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej PSE Operator S.A. oraz wybranych Spółek Grupy 
Kapitałowej PSE Operator.
Ubezpieczającym będzie PSE Operator S.A. oraz co najmniej następujące spółki zależne PSE 
Operator S.A:
— Polskie Sieci Elektroenergetyczne – Centrum S.A,
— Polskie Sieci Elektroenergetyczne – Wschód S.A,
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— Polskie Sieci Elektroenergetyczne – Południe S.A,
— Polskie Sieci Elektroenergetyczne – Zachód S.A,
— Polskie Sieci Elektroenergetyczne – Północ S.A,
— EPC S.A,
— Centrum Zastosowań Zawansowanych Technologii sp. z o.o., zwane dalej CATA,
— EPCON sp. z o.o., zwane dalej EPCON przy czym w przypadku połączenia się spółek 
CATA i EPCON (np. przez zawiązanie nowej spółki) przed dniem zawarcia umowy z 
wykonawcą, którego oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą w ramach niniejszego 
postępowania, stroną ww. umowy, będzie następca prawny spółek CATA i EPCON (np. nowo 
zawiązana spółka).

CPV code(s)
66510000 Insurance services, , 66516000 Liability insurance services 66513100 Legal 

, , expenses insurance services 66516400 General liability insurance services 66516500 
Professional liability insurance services

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for one or more lots

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Tak jak w pkt. II.1.5).

Information about options
Options: yes
Description of options: Opcja dotyczy jednokrotnego przedłużenia umowy/umów 
ubezpieczenia na okres kolejnych 12 miesięcy, w przypadku gdy przed upływem terminu 
wskazanego w umowie/umowach ubezpieczenia, Zamawiający zadeklaruje wolę skorzystania 
z niej.

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Start 3.2.2013  2.2.2015Completion

Information about lots
Lot No: 1
Lot title: Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej PSE Operator S.A. oraz wybranych Spółek Grupy 
Kapitałowej PSE Operator

Short description
Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej PSE Operator S.A. oraz wybranych Spółek Grupy 
Kapitałowej PSE Operator.

CPV code(s)
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66510000 Insurance services, , 66516000 Liability insurance services 66513100 Legal 
, , expenses insurance services 66516400 General liability insurance services 66516500 

Professional liability insurance services

Quantity or scope
Wartość zamówienia przekracza wyrażoną w złotych równowartość kwoty 400 000 EUR.

Lot No: 2
Lot title: Nadwyżkowe ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej PSE Operator S.A. oraz spółek 
obszarowych Grupy Kapitałowej PSE Operator

Short description
Nadwyżkowe ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej PSE Operator S.A. oraz spółek 
obszarowych Grupy Kapitałowej PSE Operator.

CPV code(s)
66510000 Insurance services, , 66516000 Liability insurance services 66513100 Legal 

, , expenses insurance services 66516400 General liability insurance services 66516500 
Professional liability insurance services

Quantity or scope
Wartość zamówienia przekracza wyrażoną w złotych równowartość kwoty 400 000 EUR.

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Wymagane wadium:
1) w kwocie 200 000,00 PLN (słownie: dwieście tysięcy złotych) dla Części 1 opisanej w 
Załączniku B- Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej PSE Operator S.A. oraz wybranych 
Spółek Grupy Kapitałowej PSE Operator.
2) w kwocie 70 000,00 PLN (słownie: siedemdziesiąt tysięcy złotych) dla Części 2 opisanej w 
Załączniku B – Nadwyżkowe ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej PSE Operator S.A. 
oraz spółek obszarowych Grupy Kapitałowej PSE Operator.
Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert.
Dopuszczalne sposoby wniesienia wadium zostaną podane w Specyfikacji Istotnych 
Warunków Zamówienia, przekazanej zaproszonym Wykonawcom po przeprowadzeniu 
negocjacji.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Główne warunki finansowe zgodnie z warunkami opisanymi w umowie/umowach.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w postępowaniu albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy 
w sprawie zamówienia publicznego w rozumieniu art. 23 ustawy z dnia 29.1.2004 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2010r. Nr 113, poz. 759 z póź. zm.), zwanej dalej „Pzp”.
Przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego Zamawiający zastrzega sobie 
prawo żądania przedłożenia umowy regulującej współpracę Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego.
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III.1.4. Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: A.W postępowaniu może wziąć udział Wykonawca, 
który:
1. spełnia warunki określone w art. 22 ust.1 Pzp dotyczące:
a) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania, czyli: prowadzi działalność 
ubezpieczeniową w myśl Ustawy z dnia 22.5.2003 roku o działalności ubezpieczeniowej (j.t 
Dz. U. z 2010r., nr 11, poz. 66, z poźn. zm., zwanej dalej Ustawą o działalności 
ubezpieczeniowej), co najmniej w zakresie tożsamym z przedmiotem niniejszego zamówienia 
tj: co najmniej w grupie 13 i 17 Działu II Załącznika do Ustawy o działalności ubezpieczeniowej 
– dotyczy wszystkich części zamówienia,
b) posiadania wiedzy i doświadczenia,
c) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia,
d) sytuacji ekonomicznej i finansowej.
2. nie podlega wykluczeniu na podstawie art. 24 ust.1 ustawy Pzp,
3. złoży oświadczenie o zachowaniu poufnego charakteru informacji przekazywanych mu w 
toku postępowania o udzielenie zamówienia w treści wskazanej w sekcji VI.3) pkt. 14.
B. W celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu Wykonawcy muszą 
złożyć następujące dokumenty:
1. oświadczenie Wykonawcy, że spełnia warunki określone w art. 22 ust. 1 Pzp:
2. zezwolenie właściwego organu na prowadzenie działalności ubezpieczeniowej w zakresie 
tożsamym z przedmiotem zamówienia lub
— gdy zezwolenie nie jest wymagane na podstawie odrębnych przepisów, zaświadczenie 
właściwego organu nadzoru, że Wykonawca prowadzi działalność ubezpieczeniową w 
wymaganym zakresie lub,
— gdy zezwolenie nie jest wymagane na podstawie odrębnych przepisów, oświadczenie 
organu uprawnionego do reprezentowania Wykonawcy, że prowadzi on działalność 
ubezpieczeniową w wymaganym zakresie i nie jest konieczne posiadanie przez niego 
zezwolenia wraz z przytoczeniem podstawy prawnej.
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej składa 
potwierdzenie faktu notyfikacji otrzymane od organu nadzoru kraju siedziby Wykonawcy, a 
jeżeli organ nadzoru w kraju siedziby Wykonawcy takiego potwierdzenia nie dostarcza, 
Wykonawca składa oświadczenie organu uprawnionego do reprezentowania Wykonawcy, iż 
notyfikacja została dokonana i przyjęta przez polski organ nadzoru.
3. oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia z postępowania na podstawie art. 24 ust.1 
Pzp.
4. aktualny odpis z właściwego rejestru, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 Pzp, 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a w odniesieniu do osób fizycznych oświadczenia w 
zakresie art. 24 ust.1 pkt 2 Pzp.
5. aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4-8 Pzp wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
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wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
6. aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust.1 
pkt. 9 Pzp wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
7. aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego oraz właściwego 
oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzające odpowiednio, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, opłat oraz 
składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub odpowiednio zaświadczenie lub 
potwierdzenie, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty 
zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu 
(wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu).
8. oświadczenie o zachowaniu poufnego charakteru informacji przekazywanych mu w toku 
postępowania o udzielenie zamówienia w treści wskazanej w sekcji VI.3) pkt 14.
C.
1. Jeżeli Wykonawca ubiegający się o zamówienie wykazując spełnienie warunków 
określonych w sekcji III.2.1) część A pkt 1 będzie polegał na zasobach innych podmiotów na 
zasadach określonych w art. 26 ust 2b Pzp, zobowiązany jest udowodnić Zamawiającemu, że 
będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności 
przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia.
2. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania za granicą:
2.1 zamiast dokumentów podanych w sekcji III.2.1) część B pkt 4, 6, 7 powyżej, składa 
odpowiedni dokument lub dokumenty, wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości,
b) nie zalega z uiszczeniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu.
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie.
2.2 zamiast dokumentów podanych w sekcji III.2.1) część B pkt 5 powyżej, składa 
zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania 
albo miejsca zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą w zakresie określonym w art. 24 
ust. 1 pkt 4-8 Pzp.
2.3 jeżeli, w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt. 5 - 8 Pzp mają miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Wykonawca składa w odniesieniu do nich zaświadczenie 
właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca zamieszkania dotyczące 
niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt. 5 – 8 Pzp, z tym że w 
przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich zaświadczeń - 
zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób.
2.4 jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w sekcji III.2.1) części C 
pkt 2 ppkt 2.1, zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
notariuszem, właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, wystawionym nie wcześniej niż w 
terminie właściwym dla dokumentu zastępowanego oświadczeniem.
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2.5 dokumenty, o których mowa w sekcji III.2.1) część C pkt 2 ppkt 2.1 lit a) i c), sekcji III.2.1) 
część C pkt 2 ppkt 2.2 oraz sekcji III.2.1) część C pkt 2 ppkt 2.3. powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu. Dokument, o którym mowa w sekcji III.2.1) część C pkt 2 ppkt 2.1 lit. 
b) powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
3. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, żaden z 
Wykonawców nie może podlegać wykluczeniu.
3.1 oświadczenie i dokumenty wskazane w sekcji III. 2.1) część B pkt 1 oraz w sekcji III. 2.3)
powinny być złożone w imieniu wszystkich podmiotów wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia.
3.2 oświadczenia i dokumenty wskazane w sekcji III.2.1) część B pkt 2, 3, 4, 5, 6,7 i 8 oraz w 
części III.2.2 pkt 1 i 2 powinien złożyć każdy z podmiotów wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Wykonawca wykaże się, że:
1. zgodnie z art. 154 Ustawy o działalności ubezpieczeniowej posiada na dzień 31.12.2011 
roku wskaźnik pokrycia rezerw techniczno-ubezpieczeniowych aktywami w wysokości co 
najmniej 100 %;
2. zgodnie z art. 146 Ustawy o działalności ubezpieczeniowej posiada na dzień 31.12.2011 
roku wskaźnik pokrycia marginesu wypłacalności środkami własnymi w wysokości co najmniej 
100 %;
W celu potwierdzenia spełnienia powyższych warunków Wykonawca złoży oświadczenia o 
wysokości wskaźnika pokrycia rezerw techniczno-ubezpieczeniowych aktywami na dzień 
31.12.2011 roku i wysokości wskaźnika pokrycia marginesu wypłacalności środkami własnymi 
na dzień 31.12.2011 roku. Wskaźniki zostaną podane z dokładnością do drugiego miejsca po 
przecinku (setne części).
W przypadku Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia, każdy z 
Wykonawców składających wspólnie wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
musi indywidualnie spełniać powyższe warunki.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions: Wykonawca wykaże się posiadaniem w ramach 
wewnętrznej struktury jednostki organizacyjnej na terenie RP, która prowadzi likwidację szkód 
w zakresie oceny i likwidacji szkód majątkowych lub posiadaniem zawartej umowy z 
przedsiębiorstwem świadczącym zawodowo na terenie RP usługi w zakresie oceny i likwidacji 
szkód majątkowych (przedsiębiorstwo to musi posiadać jednostkę organizacyjną na terenie 
RP, wskazana umowa na obsługę likwidacji szkód może być zawarta z takim 
przedsiębiorstwem pod warunkiem zawarcia umowy ubezpieczenia będącej przedmiotem 
zamówienia).
Na potwierdzenie powyższego warunku Wykonawca złoży oświadczenie o posiadaniu w 
ramach wewnętrznej struktury jednostki organizacyjnej na terenie RP, która prowadzi 
likwidację szkód w zakresie oceny i likwidacji szkód majątkowych lub posiadaniu zawartej 
umowy z przedsiębiorstwem świadczącym zawodowo na terenie RP usługi w zakresie oceny i 
likwidacji szkód majątkowych i że przedsiębiorstwo to posiada jednostkę organizacyjną na 
terenie RP oraz że umowa z takim przedsiębiorstwem została zawarta pod warunkiem 
zawarcia umowy ubezpieczenia będącej przedmiotem zamówienia).
W przypadku Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia, Wykonawcy 
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VI.1.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

składający wspólnie wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu powinni powyższy 
warunek spełnić łącznie.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: yes

Reference to the relevant law, regulation or administrative provision: Ustawa o działalności 
ubezpieczeniowej.

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Negotiated

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting entity
BP/70/12/MS

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents
( )except for a DPS
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
11.10.2012 - 11:00

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender

Conditions for opening of tenders

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
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VI.3.

VI.2.

This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
1. Zamawiający po dokonaniu oceny wniosków o dopuszczenie do udziału w przedmiotowym 
postępowaniu zaprosi do składania ofert 5 Wykonawców spełniających warunki określone 
przez Zamawiającego.
2. Zamawiający dokona oceny spełniania warunków w oparciu o regułę spełnia / nie spełnia. 
Wykonawcy, którzy nie spełniają któregokolwiek z warunków zostaną wykluczeni z ubiegania 
się o udzielenie zamówienia publicznego.
3. Jeżeli liczba Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu będzie 
większa niż 5, ocena spełniania tych warunków zostanie dokonana w oparciu o kryterium 
wysokości wskaźnika pokrycia marginesu wypłacalności środkami własnymi (sekcja III.2.2, 
ppkt. 2). Zamawiający w oparciu o wskazane kryterium stworzy listę rankingową, uznając, iż 
najwyższą ocenę spełniania tego kryterium uzyska Wykonawca, który legitymuje się 
najwyższym wskaźnikiem. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, sumuje się wskaźniki każdego z nich i do listy rankingowej przyjmuje się średnią 
arytmetyczną z dokładnością do drugiego miejsca po przecinku (setnych części).
4. Jeżeli więcej niż jeden Wykonawca plasują się wspólnie na pozycji piątej listy rankingowej, 
Zamawiający zaprosi do złożenia ofert wszystkich Wykonawców z wyższych pozycji listy 
rankingowej i wszystkich Wykonawców plasujących się wspólnie na pozycji piątej listy 
rankingowej.
5. Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z załącznikami powinien być 
podpisany przez umocowanego/ych prawnie przedstawiciela/i Wykonawcy, upoważnionego
/ych do podejmowania zobowiązań w jego imieniu, zgodnie z wpisem o reprezentacji w 
stosownym dokumencie uprawniającym do występowania w obrocie prawnym lub udzielonym 
pełnomocnictwem. Pełnomocnictwo w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z 
oryginałem przez notariusza winno być dołączone do wniosku, o ile umocowanie nie wynika z 
innych dokumentów załączonych przez Wykonawcę.
6. Wniosek Wykonawcy o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, którego załącznikami 
będą oświadczenia, informacje i wymagane dokumenty, powinien być złożony w formie 
pisemnej, w sposób czytelny. Zaleca się, aby wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu z załącznikami połączony był w jedną całość, a strony zostały kolejno 
ponumerowane. Wykonawcy składają wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu na 
druku przez siebie opracowanym zawierającym w szczególności: wyrażenie „wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu na udzielenie zamówienia publicznego”, nazwa 
zamówienia, nazwa Zamawiającego, podpis reprezentanta Wykonawcy.
7. Wszystkie dokumenty mają być złożone w formie oryginału lub kopii poświadczonej za 
zgodność z oryginałem przez Wykonawcę. Wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu należy sporządzić w języku polskim, na maszynie do pisania, komputerze lub 
inną trwałą czytelną techniką. W przypadku załączonych do wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu dokumentów sporządzonych w języku obcym, Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć niniejsze dokumenty wraz z tłumaczeniem na język polski 
poświadczonym przez Wykonawcę. Podpis pod dokumentami powinien umożliwiać 
zidentyfikowanie osoby podpisującej.
8. We wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy wskazać, których części 
zamówienia on dotyczy.
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9. Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy złożyć na adres: PSE Operator 
S.A. ul. Warszawska 165, 05-520 Konstancin-Jeziorna, Kancelaria Ogólna, w 2 
egzemplarzach (oryginał i 1 kopia). Opakowanie z wnioskiem powinno być zabezpieczone 
przed przypadkowym otwarciem. Na opakowaniu należy umieścić adres Zamawiającego i 
adres Wykonawcy, pod który należy zwrócić wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu w przypadku jego wpłynięcia do Zamawiającego po terminie składania 
wniosków. Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu powinien zawierać adnotację: 
„Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu publicznym pn. „Świadczenie usług 
ubezpieczeniowych w zakresie ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej PSE Operator S.A. 
oraz wybranych Spółek Grupy Kapitałowej PSE Operator.” oraz dopisek: „Nie otwierać przed 
dniem 11.10.2012 r. godz. 11:00”.
10. Zamawiający dopuszcza składanie oświadczeń, zawiadomień oraz informacji faksem oraz 
drogą elektroniczną, z zastrzeżeniem, że wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
wraz z załącznikami, oferta wstępna wraz z załącznikami oraz oferta wraz z załącznikami 
powinny być złożone w formie pisemnej. Każda ze Stron niezwłocznie potwierdza fakt 
otrzymania przekazanych faksem lub e-mail oświadczeń, zawiadomień oraz informacji. Forma 
pisemna z zastrzeżeniem wyjątków przewidzianych w Pzp, jest zawsze dopuszczalna.
11. W przypadku składania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu mającego za 
cel złożenie oferty wspólnej, Wykonawcy ustanowią pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
przedmiotowego zamówienia publicznego. Oryginał dokumentu (dokumentów) zawierającego 
(zawierających) pełnomocnictwo należy dołączyć do wniosku o dopuszczenie.
12. Wymogi wskazane w ogłoszeniu odnoszą się do wszystkich części zamówienia.
13. Umowy ubezpieczenia będące przedmiotem niniejszego postępowania zostaną zawarte i 
będą wykonane przy udziale i za pośrednictwem brokera ubezpieczeniowego FST- 
Management sp. z o. o. z siedzibą w Toruniu, ul. Skłodowskiej - Curie 41.
14. Oświadczenie o zachowaniu poufności Wykonawca złoży w treści wskazanej poniżej:
„W związku z zainteresowaniem uczestnictwem w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
prowadzonym w trybie negocjacji z ogłoszeniem na „Świadczenie usług ubezpieczeniowych w 
zakresie ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej PSE Operator S.A. oraz wybranych Spółek 
Grupy Kapitałowej PSE Operator”.
My niżej podpisani w imieniu firmy (pełna nazwa, adres) ... zwanej dalej Wykonawcą 
zobowiązuję/emy się do zachowania poufności wszelkich informacji, danych lub wiadomości 
stanowiących tajemnice przedsiębiorstwa lub tajemnice handlowe, w których posiadanie 
wejdzie Wykonawca w związku z pobraniem Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia, 
opracowaniem i złożeniem oferty wstępnej lub oferty oraz ewentualnym zawarciem umowy.
Informacje podane w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia (SIWZ) stanowią 
tajemnice chronione prawem i podlegają przedstawionym poniżej warunkom „Zobowiązania 
do zachowania Poufności”. Wykonawca nie może ujawnić tych informacji żadnej osobie, 
powielać, rozpowszechniać ani ujawniać, w całości lub w części, chyba że będzie to zgodne z 
warunkami niniejszego „Zobowiązania do zachowania Poufności”.
1. Za „Informacje chronione prawem „ uznaje się:
1.1 SIWZ oraz każdą inną informację dotyczącą PSE Operator S.A. lub Zamówienia 
dostarczoną Wykonawcy - po dacie niniejszego Zobowiązania - przez PSE Operator S.A., 
która to informacja ma charakter tajemnicy chronionej prawem; oraz;
1.2 Analizy, kompilacje i inne materiały przygotowane przez Wykonawcę lub osoby trzecie 
działające na jego rzecz lub jego zlecenie, w tym: kadrę zarządzającą, pracowników, agentów, 
biegłych rewidentów, prawników, reasekuratorów, konsultantów i doradców (zwanych łącznie 
"Przedstawicielami"), zawierające lub w inny sposób odzwierciedlające takie informacje.
2. Informacje chronione prawem nie mogą być ujawnione w każdym przypadku poza 
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VI.4.1.

VI.4.

sytuacjami, w jakich takie Informacje chronione prawem są lub stają się dostępne:
2.1 Publicznie bez jakiegokolwiek udziału Przedstawicieli Wykonawcy; lub;
2.2 Wykonawcy bez zastrzeżenia poufności ze źródła innego od PSE Operator S.A. i 
odpowiednich Przedstawicieli, z wykorzystaniem źródła, którego, zgodnie z najlepszą wiedzą 
Wykonawcy, nie wiąże zakaz ujawniania takich Informacji chronionych prawem na mocy 
zobowiązania umownego, prawnego lub powierniczego wobec PSE Operator S.A.
3. Wykonawca zgadza się, że:
3.1 Z wyjątkiem przypadków wyraźnie przewidzianych w niniejszym Zobowiązaniu:
a) nie użyje Informacji chronionych prawem do celów niezwiązanych z Postępowaniem;
b) ani nie ujawni żadnej osobie: żadnych warunków Postępowania bądź przyszłej umowy 
ubezpieczeniowej, żadnej Informacji chronionej prawem, faktu udostępnienia Informacji 
chronionej prawem.
3.2 Niezależnie od powyższego, Wykonawca może ujawniać Informacje chronione prawem:
a) swoim Przedstawicielom, którym te Informacje są niezbędne do oceny ryzyka, pod 
warunkiem, że każda taka osoba: zostanie przez Wykonawcę powiadomiona o poufnym 
charakterze Informacji chronionych prawem, przyjmie na siebie obowiązki wynikające z 
niniejszego Zobowiązania,
b) gdy tego wymaga prawo lub na żądanie jakiegokolwiek organu regulacyjnego lub 
nadzorczego sprawującego nad Wykonawcą jurysdykcję, pod warunkiem, iż Wykonawca złoży 
wniosek o traktowanie ujawnianych Informacji jako poufnych w dozwolonym prawem stopniu.
4. Jeżeli nastąpi zakończenie udziału Wykonawcy w Postępowaniu zgodnie z SIWZ lub w 
jakikolwiek inny sposób Wykonawca zakończy swój udział w Postępowaniu, Wykonawca 
zwróci do Biura Przetargów PSE Operator S.A. całość dokumentacji stanowiącej SIWZ i 
wszelkie inne dostarczone Wykonawcy Informacje chronione prawem oraz potwierdzi wobec 
PSE Operator S.A zniszczenie wszystkich kopii tychże Informacji (chyba że jakiekolwiek 
obowiązujące prawo, regulacje wewnętrzne Zakładu Ubezpieczeń, postanowienia właściwego 
organu sądowego, przepis jakiegokolwiek organu rządowego, nadzoru lub regulacyjnego 
wymaga od Wykonawcy zachowania kopii którejkolwiek Informacji chronionej prawem).
5. Wszystkie zobowiązania Wykonawcy powstałe na podstawie niniejszego Zobowiązania 
oraz wszystkie prawa i środki zaradcze dostępne PSE Operator S.A. na mocy 
przedmiotowego Zobowiązania zachowają moc po zakończeniu Postępowania. Niezależnie od 
powyższego, obowiązki Wykonawcy na mocy niniejszego zobowiązania utracą moc:
a) jeżeli Wykonawca zostanie stroną Umowy Ubezpieczenia i zostanie związany 
zobowiązaniem do poufności na warunkach uzgodnionych przez strony w Umowie 
Ubezpieczenia lub zgodnie z dokumentami odnoszącymi się do ubezpieczenia;
b) lub trzy lata po dostarczeniu niniejszego Zobowiązania.
6. Niniejszym Wykonawca zgadza się informować PSE Operator S.A. o każdym przypadku 
ujawnienia Informacji chronionych prawem z naruszeniem warunków niniejszego 
Zobowiązania niezwłocznie po powzięciu wiadomości o takim naruszeniu oraz na naprawę 
poniesionych szkód na podstawie przepisów prawa.
7. Niniejsze Zobowiązanie podlega prawu polskiemu i zgodnie z nim należy je interpretować. 
Podpisując niniejsze Zobowiązanie, Wykonawca poddaje się jurysdykcji sądów polskich w 
zakresie niniejszego Zobowiązania.
Przyjęcie przez Wykonawcę warunków niniejszego Zobowiązania stanie się skuteczne z datą 
złożenia podpisów.
Data, ...”.

Procedures for review

Review body
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

Official name: Urząd Zamówień Publicznych
: ul. Postępu 17APostal address

: WarszawaTown
: 02-676Postal code

: PolandCountry
 E-mail: uzp@uzp.gov.pl

: +48 224587701Telephone
: +48 224587700Fax

: Internet address www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Zgodnie z art. 180 ust. 1 Pzp od 
niezgodnej z przepisami ustawy czynności zamawiającego podjętej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, do której zamawiający jest zobowiązany na 
podstawie ustawy, przysługuje odwołanie. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminach określonych w art. 182 Pzp.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: uzp@uzp.gov.pl
: +48 224587701Telephone

: +48 224587700Fax
: Internet address www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
25.9.2012
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